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Beschluss des Verwaltungsrats 
vom 28. Mai 2020 über die 
befristete Aussetzung der 
Anwendung von Regel 51 
Absatz 2 EPÜ betreffend die 
Zuschlagsgebühr nach Artikel 2 
Absatz 1 Nummer 5 der 
Gebührenordnung (CA/D 6/20)  

 Decision of the Administrative 
Council of 28 May 2020 
temporarily suspending the 
application of Rule 51, 
paragraph 2, EPC with respect to 
the additional fee, as referred to 
in Article 2, paragraph 1, item 5, 
of the Rules relating to Fees 
(CA/D 6/20)  

 Décision du Conseil 
d'administration du 28 mai 2020 
suspendant à titre temporaire 
l'application de la règle 51, 
paragraphe 2 CBE en ce qui 
concerne la surtaxe visée à 
l'article 2, paragraphe 1, point 5 
du règlement relatif aux taxes 
(CA/D 6/20)  

DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN 
PATENTORGANISATION,  

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION,  

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS,  

gestützt auf das Europäische Patent-
übereinkommen (nachstehend "EPÜ" 
genannt), insbesondere auf Artikel 33 
Absatz 1 Buchstabe c und Absatz 2 
Buchstabe d,  

 Having regard to the European Patent 
Convention (hereinafter referred to as 
"EPC") and in particular Article 33(1)(c) 
and (2)(d) thereof,  

 vu la Convention sur le brevet européen 
(ci-après dénommée la "CBE"), et 
notamment son article 33, 
paragraphe 1, lettre c, et paragraphe 2, 
lettre d,  

auf Vorschlag des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts,  

 On a proposal from the President of the 
European Patent Office,  

 sur proposition du Président de l'Office 
européen des brevets,  

nach Stellungnahme des Haushalts- 
und Finanzausschusses,  

 Having regard to the opinion of the 
Budget and Finance Committee,  

 vu l'avis de la Commission du budget et 
des finances,  

in Anbetracht der außergewöhnlichen 
globalen Situation, die durch die 
COVID-19-Pandemie verursacht wurde,  

 In view of the extraordinary global 
situation caused by the COVID-
19 pandemic,  

 vu la situation mondiale exceptionnelle 
causée par la pandémie de COVID-19,  

BESCHLIESST:   HAS DECIDED AS FOLLOWS:   DÉCIDE :  

Artikel 1  Article 1  Article premier  

Auf die Zuschlagsgebühr für die 
verspätete Zahlung einer Jahresgebühr 
für die europäische Patentanmeldung 
(Regel 51 Absatz 2 EPÜ), auf die in 
Artikel 2 Absatz 1 Nummer 5 
Gebührenordnung Bezug genommen 
wird, wird ab Inkrafttreten dieses 
Beschlusses und bis zum 31. August 
2020 verzichtet.  

 The additional fee for belated payment 
of a renewal fee for the European 
patent application (Rule 51, 
paragraph 2, EPC) referred to in 
Article 2, paragraph 1, item 5, of the 
Rules relating to Fees is waived as from 
the entry into force of this decision until 
31 August 2020.  

 Il est renoncé à la surtaxe pour retard 
de paiement d'une taxe annuelle pour 
une demande de brevet européen 
(règle 51, paragraphe 2 CBE), telle que 
visée à l'article 2, paragraphe 1, point 5 
du règlement relatif aux taxes, pendant 
une période débutant à compter de 
l'entrée en vigueur de la présente 
décision et courant jusqu'au 31 août 
2020.  

Artikel 2  Article 2  Article 2 

1. Dieser Beschluss tritt am 1. Juni 
2020 in Kraft.  

 1. This decision will enter into force on 
1 June 2020.  

 1. La présente décision entre en 
vigueur le 1er juin 2020.  

2. Artikel 1 des vorliegenden 
Beschlusses gilt für europäische 
Patentanmeldungen, für die eine 
Jahresgebühr gemäß Artikel 86 
Absatz 1 EPÜ am oder nach dem 
15. März 2020 fällig wird und am 
Fälligkeitstag nicht entrichtet wurde.  

 2. Article 1 of the present decision 
applies to European patent applications 
in respect of which a renewal fee 
pursuant to Article 86, paragraph 1, 
EPC falls due on or after 15 March 
2020 and has not been paid on the due 
date.  

 2. L'article premier de la présente 
décision s'applique aux demandes de 
brevet européen pour lesquelles une 
taxe annuelle au titre de l'article 86, 
paragraphe 1 CBE est venue à 
échéance le 15 mars 2020 ou 
ultérieurement et n'a pas été acquittée 
à la date d'exigibilité.  

Geschehen zu München am 28. Mai 
2020 

 Done at Munich, 28 May 2020  Fait à Munich, le 28 mai 2020 

Für den Verwaltungsrat  For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 
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